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Digitální stopky SEIKO 
Cal. S140

Stali jste se majiteli digitálních stopek SEIKO, Cal. S140. D íve, než za nete digitální stopky SEIKO používat, p e t te si laskav
pokyny uvedené v této brožurce. Brožurku uchovejte pro p ípad pot eby pozd jších zjiš ování.

UPOZORN NÍ

POZNÁMKY K BATERII STOPEK  

 Nevyjímejte baterii ze stopek.  
 Je-li baterii t eba vyjmout, uchovávejte ji mimo dosah d tí. Pokud dojde k polknutí baterky dít tem, ihned se pora te

s léka em.
 Baterii nikdy nezkratujte, nezah ívejte ani ji jinak neporušujte. Nikdy ji nevystavujte plamen m, mohla by explodovat, 

rozpálit se nebo se vznítit.
 Baterie se nadá znovu nabít. Nepokoušejte se ji nabíjet, mohlo by dojít k pr saku nebo poškození.  

POZNÁMKY K EMÍNKU
 Stopky jsou opat eny emínkem, který umož uje nosit je zav šené na krku. Dávejte pozor, aby se nezachytil za žádnou 

v c ve vaší blízkosti nebo aby se vám neomotal kolem krku.  
 Vezm te také na v domí, že by emínek mohl poškodit váš od v nebo vám poranit ruce, krk i jinou ást t la.



JAK ZACHOVAT KVALITU STOPEK

 Magnetismus
Na stopky nemá magnetismus vliv. 

 Chemikálie
Nevystavujte stopky p sobení rozpoušt del, rtuti,
kosmetických sprej , isticích prost edk , lepidel nebo barev. 
V opa ném p ípad  m že dojít ke zm n  barvy, poškození i
zni ení krytu nebo dalších ástí.

 Odolnosti proti vod  (10 bar) 
Vaše stopky jsou konstruovány a vyrobeny tak, aby 
vydržely tlak do 10 bar, a jsou m žete je nosit i ve sprše 
ap i potáp ní v m lkých vodách, avšak nikoli k potáp ní
s kyslíkovým p ístrojem.
Nepoužívejte tla ítka, jsou-li stopky mokré nebo ve vod .
Pokud je používáte v mo ské vod , opláchn te je poté
sladkou vodou a d kladn  vysušte.
Pokud se se stopkami koupete, dodržujte vždy následující: 
o Nepoužívejte tla ítka, jsou-li stopky namo eny ve vod

s mýdlem nebo šamponem.
o Necháte-li stopky v teplé vod , mohou se mírn

zpož ovat nebo p edcházet. Tento stav pomine, když 
se stopky vrátí do normální teploty.

 Pravidelné kontroly
Doporu ujeme kontrolovat stopky jednou za 2 až 3 roky.
Nechte je zkontrolovat AUTORIZOVANÝM PRODEJCEM
SEIKO nebo SERVISNÍM ST EDISKEM, aby bylo zajišt no,
že kryt, tla ítka, ploché t sn ní a t sn ní krystal  z stanou
neporušené.
 Ochranný film na zadní stran  krytu
Mají-li vaše stopky na zadní stran  krytu ochranný povlak 
nebo nálepku, nezapome te je p ed použitím stopek
odloupnout.

 Teploty
Necháte-li stopky delší dobu na p ímém slunci, m že displej 
z ernat; tento stav se však zm ní, když se stopkám navrátí
normální teplota. Nenechávejte stopky po dlouhou dobu
v prost edí o teplot  nižší než –10 °C, chlad by mohl:

a) zp sobit mírné zpož ování nebo p edcházení;
b) zpomalit zm nu íslic;
c) ztlumit sv tlo displeje.

Výše uvedené stavy se zlepší po návrat na normální teplotu. 

 Statická elekt ina
Na IO (integrovaný obvod) použitý v t chto stopkách má vliv
statická elekt ina, která m že rušit displej. Nevystavujte
stopky styku s p edm ty, jako jsou televizní obrazovky, které
jsou silným zdrojem statické elekt iny.

 Ot esy
Nevystavujte stopky prudkým náraz m.

 Panel s tekutými krystaly
B žná životnost panelu s tekutými krystaly iní cca 7 let. Po
této dob  se m že snižovat kontrast a zhoršovat itelnost.
Chcete-li si nechat namontovat nový panel (záruka 1 rok), 
kontaktujte laskav  svého AUTORIZOVANÉHO PRODEJCE 
SEIKO nebo SERVISNÍ ST EDISKO.



HLAVNÍ CHARAKTERISTIKY 

Seiko Cal. S140 jsou digitální stopky vybavené pam tí a m ením tepu/frekvence. Krom  toho jsou 
stopky vod  odolné a vydrží tlak až do 10 bar. Proto jsou vhodné pro vodní sporty a lze je používat za
deštivého po así.

STOPKY
Stopky m í až 10 hodin v setinách sekund.

M ENÍ MEZI AS  SPLIT / LAP 
Lze m it až 300 mezi as  split a lap.

VELKÝ T Í ÁDKOVÝ DISPLEJ
Celková uplynulá doba / doba probíhajícího kola (lap), as split a as lap jsou zobrazeny zárove  na 
zvláštních ádcích a lze je m it postupn  bez nutnosti uvolnit m ení celkové doby nebo doby kola.

FUNKCE VYVOLÁNÍ PAM TI
Lze uložit a vyvolat až 300 m ení. Data m ení získaná od za átku do konce závodu se 
zaznamenávají jako blok. V pam ti lze uložit až 100 blok  dat. K dispozici jsou i ukazatel kapacity
pam ti a funkce vyvolání nejrychlejšího asu kola (lap). Dokonce i pokud dojde k resetu stopek, asy
uložené v pam ti se nevymažou a lze je dle p ání vyvolat. 

FUNKCE M ENÍ TEPU / FREKVENCE 
Tep / frekvence p i aktivit  za minutu se automaticky vypo ítává pouze m ením a¨su pot ebného ke 
t em tep m. V pam ti lze uložit až 9 údaj .

FUNKCE IDENTIFIKA NÍHO ÍSLA
Krom asu a data lze nastavit identifika ní íslo. Toto íslo je užite né, chcete-li uchovávat data
jednotlivých uživatel  odd len .

INDIKÁTOR ŽIVOTNOSTI BATERIE 
Pokud se blíží doba vým ny baterií, objeví se blikající znak „BATT“.

ANTIBAKTERIÁLNÍ KRYT 
Na kryt stopek je nanesen antibakteriální prost edek.
* Postupn  dochází ke snižování jeho antibakteriálního ú inku; doba ú innosti závisí na podmínkách používání.

ZM NA DISPLEJE

P i každém stisku „D“ se displej zm ní v tomto
po adí:

Zobrazení STOPKY 1 
AS/ (Zobrazení akumulovaného

KALENDÁ uplynulého asu)

 Zobrazení
  M ENÍ STOPKY 2
    TEPU/    (Zobrazení asu

la)FREKVENCE   probíhajícího ko



NASTAVENÍ ASU / DATA 
  D íve, než budete nastavovat as / datum nebi identifika ní íslo, nezapome te vynulovat

stopky na „00“. as/datum a id. íslo lze nastavit pouze na vynulovaných stopkách.

1. Stiskn te „D“, na displeji se zobrazí AS / DATUM. Poté stiskn te „B“. Za nou blikat 
íslice sekund. Po stisku „A“ se sekundy vynulují na „00“.

2. Po opakovaném stisku „B“ zvolte íslice (blikající), které chcete upravit, a to v následujícím
po adí:
SEKUNDY  MINUTY  HODINA  ROK     M SÍC

AS/DATUM       IDENTIFIKA NÍ .    DATUM 
3. Pro nastavení íslic stiskn te „A“. Pokud tla ítko p idržíte stisknuté, íslice se pohybují

rychle.
4. Pro návrat na displej AS / DATUM stiskn te „B“.

Poznámky:
1. Kalendá  se automaticky p enastavuje na liché a sudé m síce v etn  února v p estupných

letech od r. 1999 do r. 2048. 
2. Pokud je údaj v sekundách vyjád en jakýmkoli íslem od 30 do 59 a stisknete „A“, p idá se 

jedna minuta.
3. as se zobrazuje ve 24-hodinovém formátu.
4. Identifika ní íslo lze nastavit pomocí dvou íslic od 01 do 99. Je-li na displeji zobrazeno

OFF, znamená to, že nebylo zadáno žádné identifika ní íslo.

  m síc    rok 

ident. .
 datum 

hodina  sekundy

  minuty

indikátor displeje AS/DATUM

NASTAVENÍ KONTRASTU NA DISPLEJI
 Kontrast displeje z tekutých krystal  lze upravovat v rozmezí 10 krok  od 1 do 10.

1. Na displeji AS / DATUM stiskn te „C“, zobrazí se NASTAVENÍ KONTRASTU.
2. Opakovanými stisky „A“ nebo „B“ se ídíte kontrast. Po stisknutí „A“ displej ztmavne, po 

stisknutí „B“ zesv tlá. ¨ 
3. Vra te se na displej AS / DATUM stiskem „C“ nebo „D“.

kontrast



  blok .

as split 

as lap 

Indikátor zobrazení STOPEK

  Akumulovaný uplynulý as /
as probíhajícího kola

STOPKY
 asomíra Cal. S140 je vybavena funkcí „blokové pam ti“. Data získaná od po átku do

konce závodu se zaznamenávají jako blok a automaticky ukládají do pam ti spolu 
s dobou a datem zahájení.

  Do pam ti lze uložit až 300 m ení.

Poznámka: Blok dat se skládá nejmén  ze t í údaj : nam ené doby split a doby lap, asu a data,
kdy bylo m ení zahájeno, a ísla bloku. Je-li k uložení dat použit více než jeden blok, 
pam  se zaplní d íve, než po et m ení split/lap v pam ti dosáhne 300. 

  D íve, než stopky použijete, nezapome te vynulovat íslice na „00“.
Jsou-li stopky zastaveny, stiskn te „B“.

      Pokud stopky m í, stiskn te „A“ a poté „B“. 

1. STANDARDNÍ M ENÍ
Stiskem „D“ se zobrazí STOPKY 1 (Akumulovaný uplynulý as).
 A  A  B 
    START  STOP       RESET

2. M ENÍ CELKEM UPLYNULÉ DOBY 
Stiskem „D“ zobrazíte STOPKY 1 (Akumulovaný uplynulý as).
 A  A  A - - -  A  B 

  START   STOP     RESTART       STOP       RESET
 * Opakované spušt ní a zastavení stopek lze opakovat stiskem „A“.



3. M ENÍ MEZI AS  SPLIT / LAP
 A  B  B - - -   A  B 

START   SPLIT / LAP1  SPLIT / LAP2     STOP       RESET
* as split/lap lze m it opakovan  stiskem „B“.

as
   kola (lap) 

start

as split 

„ as split“ se vztahuje k uplynulé dob  pot ebné
k p ekonání vzdálenosti od startu do daného bodu.
„ as lap“ se vztahuje k uplynulé dob  pot ebné
k p ekonání daného úseku z celkové vzdálenosti.

as split 
. split/lap 

as lap 
       zna ka displeje 

as probíhajícího kola 

Zobrazení uplynulého
asu celkem

Zobrazení asu
probíhajícího kola

  Akumulovaný uplynulý as as probíhajícího kola

Poznámky:
1. Pokud íslice vynulujete stiskem „B“, zobrazí se na displeji íslo nového bloku pro další m ení.
2. Pokud m ení asu probíhajícího kola v ádku asu kola p ekro í jednu hodinu, objeví se na míst  zna ky pro as probíhajícího kola na displeji íslice

hodin.



JAK POUŽÍVAT FUNKCI VYVOLÁNÍ PAM TI

  Do pam ti lze uložit až 100 blok  dat nebo 300 soubor  celkových as  split a lap, které lze vyvolat b hem m ení nebo po jeho 
skon ení.

1. VYVOLÁNÍ PAM TI V DOB , KDY JSOU STOPKY ZASTAVENÉ NEBO VYNULOVANÉ
 Každým stiskem „C“ se vyvolávají data po ínaje prvním údajem uloženým v bloku „1“.
 P íklad: Jsou-li stopky vynulovány v bloku 4:

    Vynulování      Doba zahájení  Nejrychlejší as split         Doba
         + datum as kola               + as lap     zastavení

(blok 1)       (blok 1)     (blok 1)         (blok 1)

             Data Data
  bloku 2    bloku 3 

* Údaje lze vyvolat postupn  podržením stisknutého „C“.
* Jsou-li stopky zastavené, vyvolávání dat z pam ti zastavíte stiskem „A“, „B“ nebo „D“.  Jsou-li stopky vynulované, vyvolávání dat z pam ti zastavíte stiskem
„A“ nebo „D“.

2. VYVOLÁNÍ PAM TI V DOB , KDY STOPKY M Í
  P i každém stisku „C“ se za nou data vyvolávat po ínaje posledním uloženým.
P íklad: Po dokon ení m ení asu t etího split/lap v bloku „4“:

  Nejrychlejší as kola 
   (blok 4)

split/lap3 split/lap3     split/lap2   split/lap1    Data    Data     Data 
blok 4 (blok 4) (blok 4) (blok 4) bloku 3  bloku 2   bloku 1



* Údaje lze vyvolat postupn  podržením stisknutého „C“.
* Pro m ení asu lap a asu split v dob  vyvolávání uložených dat pracujte s tla ítky takto:
 Pro m ení asu dalšího kola a asu split stiskn te „B“.

 Pro ukon ení m ení stiskn te „A“.
Pro návrat do režimu m ení stiskn te „D“.

3. UKAZATEL KAPACITY PAM TI
  Po et dat uložených v pam ti zobrazuje graficky ukazatel kapacity

pam ti.
  Každý dílek áry odpovídá t iceti údaj m.

* Není-li zobrazen žádný dílek, po et uložených dat je menší než 30.

 Když je celá kapacita pam ti zapln na, zobrazí se všechny dílky.
* 301. údaj a další nam ené údaje se zobrazí, avšak neuloží se do pam ti pro pozd jší
vyvolání.

  P i vyvolávání dat bliká ten dílek áry, který udává po adí m ení
vyvolávaných dat.

4. JAK VYMAZAT ULOŽENÁ DATA 
 Po provedení následujících krok  se všechna uložená data z pam ti

vymažou.
Uložená data nelze mazat jedno po druhém nebo po jednotlivých blocích.

  P ed výmazem dat se p esv d ete, že stopky jsou vynulovány na „00“.

1. Stiskem „C“ vyvolejte zobrazení vyvolání pam ti (MEMORY RECALL). 
2. Podržte stisknuté „B“ alespo  1,5s.

* P i stisknutém tla ítku se objeví vpravo vyobrazený displej a zazní varovné pípání.
* Po 1,5s se všechna uložená data z pam ti vymažou a zazní dlouhé pípnutí. Poté se zobrazí
úvodní displej pro m ení.
* Pokud „B“ nestisknete na více než 1,5s, uložená data se z pam ti nevymažou.

   [Po et údaj  v pam ti]

Pokud po et
uložených m ení
p esahuje 290, za ne
blikat nejho ejší dílek.
Když je zapln na celá
kapacita pam ti, dílek 
p estane blikat a
z stane zobrazen
plný.



M ENÍ TEPU / FREKVENCE 

 Tep / frekvence aktivity za minutu se automaticky vypo ítává m ením asu pot ebného k uskute n ní t í tep .
  M itelný po et tep  za minutu je mezi 10 a 180.
  Do pam ti lze uložit až 9 údaj .

1. Jak používat funkci m ení tepu / frekvence 
1. Po stisku „D“ se zobrazí displej m ení tepu / frekvence 
2. Stiskem „A“ zahajte m ení.
3. Stiskem „A“ zastavte m ení po t etím tepu.

   Zahájení M ení    Konec     Reset 
 m ení    m ení

        Po et tep . pam ti
        za minutu

Poznámky:
1. Po dobu 1 sekundy po za átku m ení stiskem „A“ se zobrazí blikající „180-0“. Pokud b hem této

doby skon íte m ení stiskem „A“, zobrazí se chyba („Error“). Pokud m ení nezastavíte stiskem
„A“ po uplynutí více než 18 sekund, zobrazí se automaticky „Error“.

2. Pokud p i zastavení m ení stisknete „B“ nebo se zobrazí „Error“, íslice se vynulují na „0-0“. 
I pokud se íslice nevynulují na „0-0“ p i zastavení m ení nebo zobrazení „Error“ na displeji, lze 
m ení spustit stiskem „A“.

3. Jsou-li íslice vynulovány na „0-0“ nebo je zahájeno nové m ení, údaje nam ené jajko poslední 
se uloží do pam ti1. Po provedení nového m ení se jeho data uloží do pam ti 1  a data
v pam ti 1 se p etransformují na data pam ti 2.

4. Po provedení více než devíti m ení se nejstarší uložená data z pam ti vymažou.

  zna ka „Error“



VYVOLÁNÍ ULOŽENÝCH ÚDAJ

 Každým stiskem „C“ se vyvolají data po ínaje pam tí 1.
* Data nelze vyvolat b hem provád ní m ení.

VYMAZÁNÍ ULOŽENÝCH ÚDAJ

 Po provedení následujících krok  se z pam ti vymažou všechny uložené údaje.
Uložené údaje nelze mazat jednotliv .

1. Stiskn te „C“, zobrazí se displej vyvolání pam ti MEMORY RECALL.
2. Stiskn te „B“ na více než 1,5 s. 

* Po p idržení tla ítka stisknutého se zobrazí vpravo uvedený displej a zazní varovné pípnutí.
* Po uplynutí 1,5 s se všechna uložená data vymažou z pam ti a zazní dlouhé pípnutí. Poté se zobrazí úvodní displej pro m ení.
* Pokud „B“ nestisknete na více než 1,5s, uložená data se z pam ti nevymažou.

VÝM NA BATERIE

Minibaterie, která napájí stopky, by m la vydržet cca 3 roky. Protože však se baterie vkládá do stopek v továrn , aby bylo možno 
p ezkoušet jejich funkce a innost, její skute ná životnost v dob , kdy je používáte m že být kratší než uvedeno. Když se baterie
vybije, nahra te ji co nejd íve novou, aby nedošlo k n jaké poruše innosti. P i vým n  baterie Vám doporu ujeme kontaktovat 
AUTORIZOVANÉHO PRODEJCE SEIKO a požadovat baterii SEIKO CR2430.
* Používáte-li stopky déle než t i hodiny denn , m že být životnost kratší než uvedeno.

 Ukazatel životnosti baterie 
Když se blíží konec životnosti baterie, zobrazí se blikající zna ka „BATT“. V takovém p ípad  nechte baterii vym nit co nejd íve za 
novou u prodejce, u n jž jste stopky koupili, nebo u  AUTORIZOVANÉHO PRODEJCE SEIKO.
* P i vým n baterie za novou se všechna data uložená v pam ti vymažou.



TECHNICKÉ ÚDAJE 

1. Frekvence oscilátoru ízeného
    k emenným výbrusem 

32,768 Hz (Hz = Hertz … cykl  za sekundu) 

2. P esnost ± 0,0006 % p i normální teplot  (5 °C ~ 35 °C) 

3. Rozsah provozních teplot -10 °C ~ +60 °C 

4. Vhodný rozsah provozních teplot 0 °C ~ +50 °C 

5. Displej 
as / datum hodina (formát 24h), minuty, sekundy, rok, m síc, den, id. íslo (OFF / 01 – 99) a ukazatel 

displeje AS/DATUM 

    Stopky Hodina, minuty, sekundy, 1/100s a ukazatel displeje STOPKY 
T í ádkový displej asu split / asu lap / celkového uplynulého asu nebo asu probíhajícího 
kola
Po et blok , po et as  lap/split (0-999), ukazatel kapacity pam ti, zna ky BLOCK, SPLIT, 
LAP, STOP a BATT

    Displej m ení tepu / frekvence  Stovkové a desítkové íslice, jednotky a první desetinné místo, . pam ti, zna ka chyby a 
indikátor displeje m ení tepu / frekvence, displej vyvolání pam ti a zna ka vyvolání 
M í v rozsahu 10 až 180 tep  za minutu. 

6. Médium displeje Nematický displej s kapalnými krystaly, ízený polem 

7. Baterie SEIKO CR2430, 1 ks 

8. Ukazatel životnosti baterie Když se blíží konec životnosti, objeví se blikající zna ka „BATT“  

9. Integrovaný obvod C-MOS-LSI, 1 ks 

* Technické údaje podléhají zm nám bez p edchozího oznámení za ú elem technického zdokonalení výrobku.  


